
KÚPNA ZMLUVA č. 2598/2024/0EM — ES

na dodávku mlieka a mliečnych výrobkov v programe „Školské mlieko“ pre

školský rok 2024/2025

uzatvorená podľa ustanovenia $ 269 ods. 2 a nasl. z.č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov
(ďalej v texte len „„zmluva“)

Zmluvné strany:

Kupujúci: Mesto Banská Bystrica

Sídlo: Československej armády 26, 974 01 Banská Bystrica
v ktorého mene koná: Ján Nosko, primátor mesta

Osoba oprávnená na rokovanie

- voveciach zmluvných : Ing. Monika Kišová, vedúca oddelenia ekonomiky školstva

MsÚ Banská Bystrica

tel.: 048/4330 512, e-mail: monika.kisova()banskabystrica.sk

Kontaktná osoba : Mgr. Valéria Riečanová, referent pre ekonomickú činnosť školských

jedální, MsÚ Banská Bystrica
tel.: 048/4330 511, e-mail: valeria.riecanova(©banskabystrica.sk

Bankové spojenie : ČSOB, a. s., Banská Bystrica
Číslo účtu : 4022842047/7500

BIC: CEKOSKBX
IBAN: SK 387500 0000 0040 2284 2047
IČO : 00 313 271

DIČ : 2020451587

(ďalej v texte len kupujúci“)

Predávajúci: LUNYS, s.r.o.

Sídlo: Hlavná 4512/96, 059 51 Poprad

v ktorého mene koná: Peter Kaňuk, konateľ spoločnosti

a

Stanislav Petrula, konateľ spoločnosti

konatelia konajú v mene spoločnosti vždy spoločne

Osoba oprávnená na rokovanie

vo veciach zmluvných : Nikola Zemanová, segmentový manažér škalstva na zákl.plnej moci

Bankové spojenie :

Číslo účtu /IBAN/:

IČO: 36 472 549
DIČ: 2020019518
IČ DPH: SK2020019518
- > zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Prešov, Oddiel: Sro, Vložka č. 12769/P

(ďalej v texte len „„predávajúci“)

(ďalej v texte spolu aj len „zmluvné strany“)

Uvodné ustanovenia

Program podpory spotreby mlieka a mliečnych výrobkov (ďalej len „Program školské mlieko“) pre deti a

Žiakov v školách je súčasťou Spoločnej organizácie poľnohospodárskych trhov a je v súlade s vykonávacím
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nariadením Komisie Európskej únie 2017/39 a 2017/40 a ďalšími právnymi predpismi. V zmysle Nariadenia

vlády Slovenskej republiky č. 320/2023 Z. z. zo dňa 26. júla 2023, ktorým sa mení a dopíňa Nariadenie vlády

Slovenskej republiky č. 200/2019 Z. z. o poskytovaní pomoci na dodávanie a distribúciu ovocia, zeleniny,

mlieka a výrobkov z nich pre deti a žiakov v školách (ďalej len „Nariadenie“), sa zmluvné strany dohodli na

uzatvorení tejto kúpnej zmluvy.

Článok I.
PREDMET ZMLUVY

1.1 Predmetom tejto zmluvy je v súlade s programom Európskej únie s názvom Školské mlieko v školskom

roku 2024/2025, úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán pri dodávkach potravín — mlieka

a mliečnych výrobkov (ďalej len ako „mlieko a mliečne výrobky“), ktoré sú určené na priamu konzumáciu

deťom navštevujúcim Školské jedálne pri Materských školách (ďalej len ako „ŠJ pri MŠ“) v
zriaďovateľskej pôsobnosti Mesta Banská Bystrica špecifikované v Prílohe č.1 tejto zmluvy. Údaje

týkajúce sa špecifikácie jednotlivých druhov mlieka a mliečnych výrobkov, jednotkovej ceny a

predpokladaného množstva mlieka a mliečnych výrobkov, sú v nasledovnej štruktúre :

Položka Veľkosť balenia Maximálna veľkosť jednej porcie

čísloé Názov ovocia a zeleniny výrobku mliečneho výrobku pre jedného žiaka

na deň

1. plnotučné mlieko, ultravysokotepelne kartón/fľaša 1 I 250 ml

ohriate (UHT)

2. plnotučné mlieko, ultravysokotepelne kartón 250 ml 250 ml

ohriate (UHT)

3. plnotučné mlieko, pasterizované alebo — kartón/vrecko/fľaša | 250 ml

vysokopasterizované 11

4. plnotučné mlieko bezlaktózové, kartón 11 250 ml

ultravysokotepelne ohriate (UHT)

s. plnotučné mlieko bezlaktózové, kartón 250 ml 250 ml

ultravysokotepelne ohriate (UHT

6. polotučné mlieko neochutené, kartón/fľaša 1 I 250 ml

ultravysokotepelne ohriate (UHT)

7. polotučné mlieko, ultravysokotepelne kartón 250 ml 250 ml

ohriate (UHT)

8. polotučné mlieko, pasterizované alebo — kartón/vrecko/fľaša
. M 250 m]

vysokopasterizované 11

9. polotučné mlieko, pasterizované alebo — itéglik 250 g 250 g

vysokopasterizované

10. polotučné mlieko bezlaktózové, kartón 11 250 ml

ultravysokotepelne ohriate (UHT)

11. polotučné mlieko bezlaktózové, kartón/vrecko/fľaša |250 ml

pasterizované alebo vysokopasterizované [11

12. zakysané mlieko téglik 200 g 200 g

13. zakysané mlieko téglik 230 g 230 g

14. zakysané mlieko téglik 250 g 250 g

15. zakysané mlieko Ikartón/

vrecko/fľaša 0,5 1 250 ml
16. Zakysané mlieko kartón 950 g 190 g

17. acidofilné mlieko téglik 230 ml 230 ml

18. acidofilné mlieko téglik 250 g 250 g

19. jogurt téglik 125 g 125 g

20. Jogurt téglik 135 g 135 g

21. jogurt téglik 145 g 145 g
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22. Jogurt téglik 150 g 150 g

23. jogurt téglik 200 g 200 g

| 24, jogurt nízkotučný téglik 150 g 150 g

| 25. jogurt bifidový téglik 140 g 140 g

| 26. jogurt bezlaktózový téglik 145 g 145 g

| 27. jogurtový nápoj fľaša 0,5 I 250 ml

28. tvaroh hrudkovitý fólia 200 g 100 g

29. tvaroh hrudkovitý téglik, fólia 250 g [125 g

| 30. tvaroh termizovaný téglik 250 g 125 g

31. tvaroh jemný hrudkovitý bezlaktózový — téglik 180 g 90 g

| 32. mäkký čerstvý nízkotučný syr téglik 180 g 90 g

| 33. polomäkký nezrejúci parený syr fólia 800 —1 700 [30g

| g/fólia 20 g, 80 g a
150 g

34, polomäkký nezrejúci parený polotučný — fólia 90 g 90 g

syr bezlaktózový

| 35. polotvrdý zrejúci syr s 30 % tuku v fólia 1 000 —2 800 130 g

sušine (polotučný) Z

36. polotvrdý zrejúci syr so 45 % tuku v fólia 1 000 —2 800 [30 g

sušine g

(plnotučný)

37. polotvrdý zrejúci syr so 45 % tuku v fólia 400 g 25 g

sušine

(plnotučný)

38. polotvrdý zrejúci syr so 45 % tuku v tácka 100 g 25g

sušine (plnotučný),

plátky

1.2 Miestom dodania tovaru sú adresy jednotlivých dvadsiatich siedmych (27) ŠJ pri MŠ , ktorých zoznam je
uvedený v Prílohe č. 1 tejto zmluvy ( ďalej v texte len „odberné miesta“).

1.3 Záväzku predávajúceho za podmienok stanovených touto zmluvou, dodať kupujúcemu tovar a previesť na

kupujúceho vlastnícke právo k tovaru, zodpovedá záväzok kupujúceho prevziať dodaný tovar a zaplatiť

predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu podľa článku IV. tejto zmluvy.

1.4 Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci je oprávnený pre kupujúceho, ako prevádzkovateľa školského

alebo predškolského zariadenia, na základe jeho výslovnej požiadavky zabezpečiť podľa svojich možností

sprievodné akcie v rámci sprievodných vzdelávacích opatrení, a to najmä, nie však výlučne formou

ochutnávok, vzdelávacích a tematických podujatí a iných sprievodných propagačných akcií.

1.5 Predávajúci vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou predmetu zmluvy, že sú

mu známe technické, kvalitatívne a ostatné podmienky potrebné na realizáciu predmetu zmluvy a že

disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na plnenie predmetu zmluvy potrebné.

Článok II.
MIESTO PLNENIA (ODBERNÉ MIESTA) A LEHOTA PLNENIA

2.1 Predávajúci je povinný spíňať podmienky Potravinového kódexu - Oznámenie Ministerstva

pôdohospodárstva SR a Ministerstva zdravotníctva SR č. 195/1996 Z. z., a zákona č. 152/1995 Z. z. o

potravinách v znení neskorších predpisov.
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2.2 Predávajúci zabezpečí dodávky mlieka a mliečnych výrobkov na základe objednávok kupujúceho,

vystavených samostatne za každé odberné miesto. Objednávky za jednotlivé odberné miesta budú

vystavené riaditeľom školskej jedálne. Objednávky budú doručované predávajúcemu prostredníctvom

elektronickej pošty, e-mailom na adresy poverených zamestnancov predávajúceho uvedené v záhlaví tejto

zmluvy podľa časového harmonogramu dodávok, a to najneskôr do 14.00 hod. pracovného dňa,

ktorý predchádza dňu, v ktorom má byť tovar kupujúcemu dodaný, pokiaľ sa zmluvné strany

nedohodnú inak. Predávajúci sa zaväzuje doručiť kupujúcemu časový harmonogram dodávok

v termíne najneskôr do 30.09.2024.

2.3 Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu mlieko a mliečne výrobky na jednotlivé odberné miesta

podľa časového harmonogramu dodávok, vždy v čase medzi 06:00 hod. až 09:30 hod..

2.4 Predávajúcim včas dodaný tovar, ktorý bude čo do druhu, množstva a akosti zodpovedať podmienkam

tejto zmluvy a jednotlivých objednávok, kupujúci prevezme prostredníctvom svojich poverených

zamestnancov, ktorí potvrdia prevzatie tovaru podpísaním dodacieho listu. Predávajúci je povinný, pre

účely fakturácie ceny za dodaný tovar, odovzdať dve (2) paré dodacieho listu — poverenému

zamestnancovi kupujúceho, ktorý dodávaný tovar od predávajúceho prevzal.

2.5 Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k dodanému tovaru dňom jeho riadneho prevzatia od

predávajúceho. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho okamihom jeho prevzatia od

predávajúceho.

Článok III.
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

3.1 Predávajúci

3.1.1 Predávajúci je povinný dodávať kupujúcemu jednotlivé druhy tovaru v akosti — I. trieda av

množstve podľa podmienok tejto zmluvy a konkrétnej objednávky, s vysledovateľnosťou jeho

pôvodu podľa nariadenia (ES) č. 178/2002, vykonávacieho nariadenia (ES) č.931/2011 a spolu

so sprievodnými dokladmi, ktoré sa na dodávaný tovar vzťahujú.

3.1.2 Predávajúcim dodávaný tovar musí spíňať kritéria minimálnych požiadaviek na tovar, ktoré sú
obsiahnuté v Článku I. tejto zmluvy, musí byť zabalený v hygienicky nezávadnom a

predpísanom prepravnom obale, ktorý je certifikovaný a schválený na dovoz a predaj v

Slovenskej republike a vyhovuje platným medzinárodným normám, STN a všeobecne

záväzným právnym predpisom Slovenskej republiky.

3.1.3 Dodávaný tovar musí byť prepravovaný v špeciálnom dopravnom prostriedku, ktorý

zodpovedá hygienickým požiadavkám na prevoz potravinárskych produktov tak, aby bola

zabezpečená maximálna ochrana pred jeho poškodením alebo zničením. Predávajúci je

povinný zabezpečiť, aby dopravný prostriedok, ktorý bude využívať na dodávanie tovaru pre

kupujúceho, mal po celú dobu trvania tejto zmluvy platné osvedčenie Regionálnej veterinárnej

a potravinovej správy Slovenskej republiky o hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku

na prepravu potravín a surovín, v zmysle potravinového kódexu Slovenskej republiky.

3.1.4 Predávajúci je povinný po celú dobu trvania tejto zmluvy udržiavať v platnosti všetky doklady

(potvrdenia, rozhodnutia, certifikáty a osvedčenia), ktoré sú na plnenie predmetnej zmluvy

potrebné, najmä, nie však výlučne : rozhodnutie o schválení prevádzky vydané Štátnou
veterinárnou a potravinovou správnou Slovenskej republiky, doklad o správnej výrobnej praxi

a správnej hygienickej praxi (HACCP), doklad o evidencii v registri podnikateľov s ovocím

a zeleninou vydaný Štátnou veterinárnou a potravinovou správou Slovenskej republiky a

certifikát bezpečnosti potravín ISO 22000:2005 (STN EN ISO 22000 „Systémy manažérstva

bezpečnosti potravín“).

3.1.5 Predávajúci je povinný umožniť kupujúcemu, resp. ním povereným zamestnancom vykonanie

kontroly dodaného tovaru.
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3.2 Kupujúci

3.2.1

3.2.2

3.2.3

3.2.4

3.2.5

3.2.6

3.2.7

3.2.8

3.2.9

Kupujúci je pri preberaní tovaru povinný, tento si s dostatočnou odbornou starostlivosťou

prehliadnuť, najmä, či dodaný tovar druhom, množstvom a kvalitou zodpovedá všetkým

požiadavkám kupujúceho stanoveným touto zmluvou a konkrétnou objednávkou.

Kupujúci je povinný v súlade s ustanovením ods. 3.2.1 vykonávať fyzickú kontrolu

preberaného tovaru, o.i. aj na základe senzorickej analýzy (zmyslového posúdenia farby, vône

a celkového vzhľadu tovaru) za účelom overenia, či tovar bol dodaný v nepoškodených

obaloch, bez pachov a plesní, t.j. či má požadovanú kvalitu a spíňa parametre čerstvosti.

Kupujúci je povinný prevziať včas dodaný tovar, ktorý svojim druhom, množstvom a kvalitou

zodpovedá podmienkam stanoveným touto zmluvou a konkrétnou objednávkou.

Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevzatie dodaného tovaru (alebo jeho časti),

v prípade, ak dodaný tovar (alebo jeho časť) z hľadiska jeho druhu, nebude zodpovedať

objednávke, a/alebo ak dodaný tovar nebude spíňať požiadavku čerstvosti alebo kvality.

Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevzatie dodaného tovaru (alebo jeho časti ) aj

v prípade, ak mu predávajúci nepredloží všetky sprievodné doklady, ktoré sa na dodávaný tovar

vzťahujú.

V prípade, že kupujúci v súlade ustanovením ods. 3.2.4 odmietne prevziať dodaný tovar (alebo

jeho časť), nezbavuje to predávajúceho povinnosti dodať kupujúcemu tovar v zmysle

objednávky a v požadovanej kvalite. V takomto prípade sa má sa za to, že predávajúci je v

omeškaní s dodaním tovaru, a to až do riadneho splnenia svojich povinností v zmysle tejto

zmluvy, takéto odmietnutie prevzatia tovaru kupujúcim, sa nepovažuje za prípad porušenia

jeho zmluvných povinnosti.

Kupujúci sa zaväzuje za včas a riadne dodaný tovar zaplatiť predávajúcemu dohodnutú cenu

v súlade s článkom IV. tejto zmluvy.

Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu informovať predávajúceho o prevádzkových,

organizačných, personálnych a ďalších opatreniach, ktoré majú, alebo by mohli mať vplyv na

plnenie povinností predávajúceho vyplývajúcich z tejto zmluvy.

Kupujúci sa zaväzuje :

a) vyplniť a potvrdiť na predpísanom tlačive čestné vyhlásenie školy o plnení povinností pri

realizácii dodávok mlieka a mliečnych výrobkov v súlade s programom, uvedené v Prílohe

č. 2 tejto zmluvy,

b) zabezpečiť, aby mlieko a mliečne výrobky podľa tejto zmluvy bolo určené len na priamu

konzumáciu deťmi v Materskej škole v súlade s programom a aby sa nepoužívali na

prípravu jedál,

c) zabezpečiť oddelenú evidenciu o dodávkach, spotrebe mlieka a mliečnych výrobkov a o

úhradách za mlieko a mliečnych výrobkov prijatých od rodičov detí,

d) štvrťročne vyplniť na predpísanom tlačive hlásenie školy o spotrebe mlieka a mliečnych

výrobkov, uvedené v prílohe č. 3 tejto zmluvy, ktoré poskytne predávajúci a odovzdať

tlačivo predávajúcemu.

Kupujúci vyhlasuje, že ku dňu uzatvorenia predmetnej zmluvy nemá s iným subjektom

uzatvorený rovnaký alebo obdobný zmluvný vzťah súvisiaci s programom „Školské mlieko“
na dodávku mlieka a mliečnych výrobkov a zároveň sa zaväzuje, že po dobu trvania platnosti

a účinnosti tejto zmluvy, takýto zmluvný vzťah s iným subjektom neuzatvorí.
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4.1.Cena za dodanie jednotlivých druhov tovaru bola na základe vzájomnej dohody zmluvných strán

Článok IV.
CENA ZA DODANIE TOVARU A PLATOBNÉ PODMIENKY

stanovená v zmysle Nariadenia v školských zariadeniach, nasledovne:

Položka Veľkosť balenia — |Maximálna Najvyššia úhrada v

číslo výrobku veľkosť jednej | EUR, ktorú možno

porcie Žiadať od školy

Názov ovocia a zeleniny mliečneho alebo od zmluvného

výrobku pre |žiaka za jedno

Jedného žiaka [balenie alebo za

na deň Jeden kg mliečneho

výrobku

1. plnotučné mlieko, ultravysokotepelne Ikartón/fľaša 1 1 250 ml 0,13

ohriate (UHT)

2. plnotučné mlieko, ultravysokotepelne [kartón 250 ml 250 ml 0,07

ohriate (UHT)

3. plnotučné mlieko, pasterizované alebo Ikartón/vrecko/fľašat 250 ml 0,13

vysokopasterizované 11

4. plnotučné mlieko bezlaktózové, [kartón 11 250 ml 0,36

ultravysokotepelne ohriate (UHT)

5. plnotučné mlieko bezlaktózové, [kartón 250 ml 250 ml 0,13

ultravysokotepelne ohriate (UHT

6. polotučné mlieko neochutené, [kartón/íľaša 1 | 250 ml 0,10

ultravysokotepelne ohriate (UHT)

7. polotučné mlieko, ultravysokotepelne kartón 250 ml 250 ml 0,07

ohriate (UHT)

8. polotučné mlieko, pasterizované alebo kartón/vrecko/fľašaj 250 ml 0,11

vysokopasterizované 11

9. polotučné mlieko, pasterizované alebo téglik 250 g 250 g 0,05

vysokopasterizované

10. polotučné mlieko bezlaktózové, kartón 11 250 ml 0,30

ultravysokotepelne ohriate (UHT)

11. polotučné mlieko bezlaktózové, kartón/vrecko/fľaša! 250 ml 0,30

pasterizované alebo vysokopasterizované (11

12, zakysané mlieko téglik 200 g 200 g 0,05

13. zakysané mlieko téglik 230 g 230 g 0,07

14. zakysané mlieko téglik 250 g 250 g 0,07

15. zakysané mlieko [kartón/

vrecko/fľaša 0,5 I 250 ml 0,09
16. zakysané mlieko kartón 950 g 190 g 0,17

17. acidofilné mlieko téglik 230 ml 230 ml 0,06

18. acidofilné mlieko téglik 250 g [250 g 0,06

19. jogurt téglik 125 g 125 g 0,04

20. jogurt téglik 135 g 135 g 0,05

21. jogurt téglik 143 g 145 g 0,06

22. jogurt téglik 150 g 150 g 0,06

23. jogurt téglik 200 g 200 g 0,07

24. jogurt nízkotučný tégiik 150 g 150 g 0,05

25. jogurt bifidový téglik 140 g 140 g 0,08

26. jogurt bezlaktózový téglik 145 g 145 g 0,07
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27. jogurtový nápoj fľaša 0,5 | 250 ml 0,18

28. tvaroh hrudkovitý fólia 200 g 100 g 0,22

29. tvaroh hrudkovitý téglik, fólia 250 g [125 g 0,27

30. tvaroh termizovaný téglik 250 g 125 g 0,17

31. tvaroh jemný hrudkovitý bezlaktózový téglik 180 g 90 g 0,25

32. mäkký čerstvý nízkotučný syr téglik 180 g 90 g 0,26

33. polomäkký nezrejúci parený syr fólia 800 — 1 700 [30g 2,32
g/fólia 20 g, 80 g a

150 g

34, polomäkký nezrejúci parený polotučný syr [fólia 90 g 90 g 0,31

bezlaktózový

35. polotvrdý zrejúci syr s 30 % tuku v sušine [fólia 1 000 —2 800130 g 1,74

(polotučný) ja

36. polotvrdý zrejúci syr so 45 % tuku v fólia 1 000 — 2 800 [30 g 2,19

sušine [Z

(plnotučný)

37. polotvrdý zrejúci syr so 45 % tuku v fólia 400 g 25 g 0,94

sušine

(plnotučný)

38. polotvrdý zrejúci syr so 45 % tuku v tácka 100 g 25g 0,32

sušine (plnotučný),

plátky

4.2 Cena za dodanie tovaru je cenou konečnou a sú v nej započítané náklady predávajúceho na manipuláciu

s tovarom (balenie, nakládka/vykládka), náklady na dopravu tovaru na odberné miesta v zmysle Prílohy

č. 1 tejto zmluvy, ako aj všetky ostatné náklady a poplatky predávajúceho súvisiace s plnením predmetu

tejto zmluvy. Cena za dodanie tovaru bude uhrádzaná na základe faktúr vystavených predávajúcim

s náležitosťami podľa zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov,

ktoré budú obsahovať aj číslo predmetnej zmluvy a číslo konkrétnej objednávky.

4.3 Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru na zaplatenie ceny za dodaný tovar v lehote do piatich (5)

pracovných dní od skončenia fakturačného obdobia. Za fakturačné obdobie sa považuje príslušný

kalendárny mesiac, počas ktorého predávajúci dodával tovar na odberné miesta v zmysle Prílohy č.1 tejto

zmluvy. Súčasťou každej faktúry budú sumárne tabuľky dodaného tovaru, spracované samostatne za

každé odberné miesto, a to podľa jednotlivých druhov, množstva a ceny dodaného tovaru.

4.4 Kupujúci výslovne súhlasí so zasielaním faktúr prostredníctvom elektronickej pošty, a to e-mailom na adresu

kupujúceho : podatelna(d)banskabystrica.sk. Faktúra sa považuje za doručenú dňom jej riadneho doručenia

na e-mailovú adresu kupujúceho.

4.5 Kupujúci sa zaväzuje uhradiť predávajúcemu fakturovanú cenu za dodaný tovar vlehote do tridsiatich

(30) dní odo dňa riadneho doručenia faktúry (vrátane jej súčasti) kupujúcemu, a to na bankový účet

predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Pre tento účel sa za deň úhrady považuje dátum odpísania

uhrádzanej sumy z účtu objednávateľa.

4,6 V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne a/alebo neúplné údaje, a/alebo v nesprávnej výške

fakturovanú cenu za dodaný tovar, kupujúci je oprávnený vrátiť ju v lehote splatnosti predávajúcemu.

Predávajúci je povinný faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť alebo vystaviť novú. Vrátením faktúry

neplynie lehota jej splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť dňom doručenia novej alebo opravenej

faktúry. V pochybnostiach sa má za to, že faktúra bola doručená tretí deň po jej odoslaní.

Článok V.
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA ZA AKOSŤ A ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU

5.1 Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar je spôsobilý na uvedenie na trh a spíňa všetky
kvalitatívne požiadavky, ktoré sú stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými
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v

v Slovenskej republike, najmä, nie však výlučne zákonom č. 152/1995 Z.z. o potravinách,

Potravinovým kódexom Slovenskej republiky ako aj požiadavkám stanoveným právnymi predpismi

Európskej únie pre potraviny. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar bude zodpovedať — čo do

druhu, množstva a kvality, tiež požiadavkám vyplývajúcim z tejto zmluvy a konkrétnej objednávky

kupujúceho.

5.2 Za vadu tovaru sa pre účely tejto zmluvy považuje, každý odklon predávajúcim dodaného tovaru od

podmienok stanovených v tejto zmluve, a/alebo v objednávke, a to čo do druhu, množstva, kvality

a časového rámca určeného na dodanie tovaru, najmä, nie však výlučne :

a) hygienická a/alebo zdravotná závadnosť tovaru,

b) nedodržanie kvality a/alebo čerstvosti dodaného tovaru,

c) nedodržanie množstva tovaru uvedeného v objednávke,

d) dodanie iného druhu tovaru, aký bol uvedený objednávke,

e) oneskorené dodanie tovaru.

5.3 Dodávateľ sa Zodpovednosti za vadu tovaru zbaví, len pokiaľ preukáže, že ju nespôsobil.

5.4 V prípade, že poverený zamestnanec kupujúceho pri preberaní tovaru na niektorom z odberných miest

zistí, že tovar (alebo jeho časť) má čo do kvality a/alebo druhu dodaného tovaru vady, tovar

neprevezme, s tým, že dôvody, pre ktoré tovar (alebo jeho časť) odmietol prevziať uvedie písomne

v dodacom liste a jedno (1) paré dodacieho listu s vyznačením uplatnených vád tovaru si prevezme od

predávajúceho.

5.5 V prípade, že poverený zamestnanec kupujúceho pri preberaní tovaru na niektorom z odberných miest

zistí, že tovar (alebo jeho časť) má čo do množstva dodaného tovaru vady, uvedie túto skutočnosť

písomne v dodacom liste a jedno (1) paré dodacieho listu s vyznačením uplatnených vád tovaru si

prevezme od predávajúceho.

5.6 V prípade zistenia vád tovaru podľa bodu 5.4 a/alebo 5.5 je poverený zamestnanec kupujúceho

zároveň povinný vady dodaného tovaru (alebo jeho časti) ihneď po ich zistení uplatniť

u predávajúceho telefonicky, a následne, prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresy

poverených zamestnancov predávajúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Oznámenie kupujúceho

o vade tovaru, musí s prihliadnutím na charakter vytýkanej vady, obsahovať údaje najmä, nie však

výlučne : a) číslo tejto zmluvy a číslo objednávky, b) druh a množstvo vadného/chýbajúceho tovaru,

b) popis vady

5.7 Na základe telefonického oznámenia kupujúceho o vadách tovaru podľa bodu 5.6, predávajúci je

povinný v lehote do jednej (1) hodiny od takého oznámenia, dodať kupujúcemu chýbajúci tovar alebo

nahradiť vadný tovar, tovarom bez vád adodať ho kupujúcemu. V prípade, že predávajúci nie je

schopný dodržať lehotu podľa predchádzajúcej vety, o danej skutočnosti je povinný kupujúceho ihneď

informovať, a to telefonicky a následne, prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresy

poverených zamestnancov kupujúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy

5.8 Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku, že dodaný tovar bude počas doby výrobcom určenej na

jeho spotrebu, spíňať požiadavku kvality a čerstvosti. Predávajúci je povinný dodávať kupujúcemu
výhradne taký tovar, u ktorého v čase jeho dodania, neuplynula viac ako jedna polovica ( % )

z výrobcom stanovenej doby spotreby. Splnenie povinnosti podľa predchádzajúcej vety, je predávajúci

povinný kupujúcemu preukázať predložením sprievodných dokladov k dodávanému tovaru.

5.9 Ak sa počas záručnej doby vyskytne na dodanom tovare vada, poverený zamestnanec kupujúceho je

povinný reklamovať dodaný tovar (alebo jeho časť) u predávajúceho ihneď po zistení vady, a to

telefonicky a následne, potvrdiť reklamáciu prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresy

poverených zamestnancov predávajúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Reklamácia tovaru musí

obsahovať: a) číslo tejto zmluvy a číslo objednávky, b) druh a množstvo vadného tovaru, b) popis

vady.

5.10 Predávajúci je povinný vybaviť reklamáciu tovaru podľa bodu 5.9 v lehote do troch (3) hodín od jej

telefonického oznámenia, a na vlastné náklady dodať kupujúcemu za reklamovaný tovar, náhradný

tovar v požadovanom druhu, množstve a kvalite. V prípade, že predávajúci nie je schopný dodržať
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lehotu podľa predchádzajúcej vety, o danej skutočnosti je povinný kupujúceho ihneď telefonicky

informovať.

5.11 V prípade, ak predávajúci v lehote podľa bodu 5.7 neodstráni vady dodaného tovaru a/alebo v lehote

podľa bodu 5.10 nevybaví reklamáciu dodaného tovaru, kupujúci je oprávnený: (a) zabezpečiť si

dodanie náhradného alebo chýbajúceho tovaru prostredníctvom tretej osoby, a/alebo (b) požadovať "

od predávajúceho zaplatenie zmluvnej pokuty, a/alebo (c) požadovať od predávajúceho zaplatenie

škody, ktorá mu v dôsledku vád tovaru vznikla.

5.12 Zmluvná strana, ktorá svojim konaním alebo nekonaním a/alebo porušením, prípadne zanedbaním

niektorej z povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy zavinila vznik škody, je povinná nahradiť škodu,
ktorá v dôsledku toho druhej zmluvnej strane vznikla. Práva zmluvných strán na náhradu škody sa v

častiach neupravených touto zmluvou riadia príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi,

pričom sa uhrádza len skutočná škoda.

Článok VI.

OSOBITNÉ USTANOVENIA

6.1 V prípade, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal v článku II.

bod 2.5 tejto zmluvy a s dodaním tovaru bude v omeškaní dlhšie ako pol (1/2) hodiny, kupujúci je

oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu v každom jednotlivom prípade, t.j. za každé odberné miesto,

samostatný nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5,00 EUR ( slovom : päť eur), a to za každú

hodinu omeškania predávajúceho s dodaním tovaru. Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty, podľa

predchádzajúcej vety je kupujúci oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu aj opakovane.

6.2 V prípade, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal v článku III.

ods. 3.1.2 a ods. 3.1.5, kupujúci je oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu v každom jednotlivom

prípade, t.j. za každé odberné miesto, samostatný nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10,00

EUR (slovom : desať eur), a to za každú jednotlivo porušenú zmluvnú povinnosť. Nárok na zaplatenie

zmluvnej pokuty, podľa predchádzajúcej vety je kupujúci oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu

aj opakovane.

6.3 V prípade, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal v článku V.

bod 5.7 a 5.10 tejto zmluvy, a s dodaním náhradného alebo chýbajúceho tovaru bude v omeškaní dlhšie

ako pol (1/2) hodiny, kupujúci je oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu v každom jednotlivom

prípade, t.j. za každé odberné miesto, samostatný nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10,00

EUR ( slovom : desať eur), ato za každú hodinu omeškania predávajúceho s dodaním tovaru.

Zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety je kupujúci oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu

aj opakovane.

6.4 Zmluvné strany vyhlasujú, že výšku zmluvnej pokuty dohodnutej podľa bodu 6.1,6.2 a 6.3 považujú

za primeranú zabezpečovaným záväzkom.

6.5 V prípade, že kupujúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal v článku IV.

bod 4.5 tejto zmluvy, predávajúci je oprávnený uplatniť si voči kupujúcemu nárok na zaplatenie

zmluvnej pokuty vo výške 0,02 % z dlžnej sumy, a to za každý aj začatý deň omeškania s úhradou.

6.6 Zmluvné strany berú na vedomie, že splnením povinnosti zaplatiť zmluvnú pokutu podľa bodu 6.1, 6.2

a 6.3 nezanikajú povinnosti zmluvných strán, plnenie ktorých je zabezpečené dohodou o zmluvnej

pokute.

6.7 Dohodou o zmluvnej pokute nie je dotknuté právo zmluvných strán na náhradu škody. V prípade

vzniku škody je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená nárokovať si jej náhradu vo výške

presahujúcej výšku zmluvnej pokuty.

6.8 Kupujúci má právo pri uplatňovaní zmluvných pokút a/alebo iných peňažných nárokov voči

predávajúcemu, započítať si takého pohľadávky jednostranným právnym úkonom s akoukoľvek (aj

nesplatnou) pohľadávkou predávajúceho voči kupujúcemu.

Kúpna zmluva č. 2598/2024/0EM — ES na dodávku mlieka a mliečnych výrobkov v programe „Školské mlieko“ pre školský rok 2024/2025

9/13



6.9 Predávajúci nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho, previesť svoje

práva a povinnosti vyplývajúce z predmetnej zmluvy, alebo ich časť, na tretiu osobu. Nahradenie

pôvodného predávajúceho novým predávajúcim, je zmenou tejto zmluvy, ktorú je možné vykonať

výlučne na základe písomného dodatku av súlade s ust. $ 18 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom

obstarávaní.

6.10 Predávajúci nie je oprávnený postúpiť na tretiu osobu akékoľvek svoje pohľadávky vzniknuté voči

kupujúcemu na základe a/alebo v súvislosti s touto zmluvou a/alebo v súvislosti s plnením záväzkov

podľa tejto zmluvy.

Článok VII.
DOBA TRVANIA ZMLUVY

7.1 Predmetná zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných

strán a uzatvára sa na dobu určitú, s účinnosťou od 01.10.2024 do 30.06.2025. Predmetná zmluva

bude podľa ust. $ 5a ods.l zákona o slobodnom prístupe k informáciám v spojení s ust. $ 47a zákona

č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov, zverejnená v Centrálnom registri

zmlúv.

7.2 Predmetná zmluva zanikne:

7.2.1 uplynutím doby podľa bodu 7.1,

7.2.2 dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode:

7.2.3 výpoveďou niektorej zo zmluvných strán, v nasledovných prípadoch:

a) kupujúci je oprávnený túto zmluvu vypovedať, ak predávajúci aj napriek písomnému

upozorneniu kupujúceho opakovane, najviac trikrát (3) poruší svoju zmluvnú

povinnosť na ktorej plnenie sa zaviazal v článku III. bod 3.1 ods. 3.1.2 a ods. 3.1.5 a

v článku V. bod 5.7 a 5.10 tejto zmluvy,

b) predávajúci je oprávnený túto zmluvu vypovedať v prípade, ak kupujúci aj napriek

písomnému upozorneniu predávajúceho opakovane poruší svoju zmluvnú povinnosť

na ktorej plnenie sa zaviazal v zmysle článku IV. bod 4.5 tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli na výpovednej dobe v dížke trvania dva (2) mesiace, ktorá začína
plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúcom po kalendárnom mesiaci, v ktorom

bola výpoveď zo zmluvy druhej zmluvnej strane riadne doručená,

7.2.4 — odstúpením kupujúceho od zmluvy v prípade:

7.2.4.1 ak predávajúci poruší predmetnú zmluvu podstatným spôsobom, pričom

za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje porušenie povinnosti

predávajúceho na splnenie ktorej sa zaviazal v článku III. bod 3.1 ods. 3.1.3

a ods.3.1.4 tejto zmluvy:

7.2.4.2 ak v priebehu platnosti a účinnosti tejto zmluvy bude na majetok predávajúceho

vyhlásený. konkurz alebo povolená reštrukturalizácia, alebo ak. bude predávajúci

preukázateľne spíňať zákonné podmienky na začatie konkurzného alebo
reštrukturalizačného konania, vzmysle zákona č. 7/2005 Z.z. o konkurze

a reštrukturalizácii v znení neskorších predpisov.

Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce

z tejto zmluvy, s výnimkou práv na zmluvné a zákonné sankcie (napr. právo na náhradu

škody, právo na zmluvnú pokutu, atď.) a s výnimkou zmluvných ustanovení, ktoré na

základe prejavu vôle zmluvných strán alebo z dôvodu ich právnej povahy zostávajú

v platnosti aj po skončení platnosti tejto zmluvy.

Článok VIII.
DORUČOVANIE

8.1 Pokiaľ v tejto zmluve nie je výslovne uvedené inak, zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomné

oznámenia podľa tejto zmluvy budú doručované a) prostredníctvom pošty, b) kuriérom alebo iným

vhodným spôsobom, a to na kontaktné adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy, okrem
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prípadu, ak zmluvná strana preukázateľne oznámila druhej zmluvnej strane zmenu kontaktnej adresy.

8.2 Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia adresátom alebo ním poverenou osobou.

Písomnosť sa považuje za doručenú aj dňom márneho uplynutia úložnej lehoty a to aj v prípade, ak sa

o uložení zásielky adresát nedozvedel, ako aj vrátením zásielky odosielateľovi s poznámkou, že adresát

je neznámy, alebo s inou poznámkou obdobného významu a v prípade osobného doručenia alebo

doručenia kuriérom aj dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom.

8.3 V prípade komunikácie elektronickou poštou sa zásielka doručuje na e-mailové adresy uvedené

v záhlaví tejto zmluvy aza doručenú sa považuje okamihom prijatia potvrdenia o doručení

elektronickej pošty. V prípade nevystavenia potvrdenia o doručení elektronickej pošty sa zásielka

odoslaná elektronickou poštou považuje za doručenú dňom jej odoslania.

Článok IX.
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

9.1 Predmetná zmluva je uzatvorená v súlade so znením Nariadenia vlády Slovenskej republiky č.

320/2023 Z. z. zo dňa 26.07.2023, ktorým sa mení a dopíňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č.
200/2019 Z. z. o poskytovaní pomoci na dodávanie a distribúciu ovocia, zeleniny, mlieka a výrobkov

z nich pre deti a žiakov v školách.

9.2 Predmetná zmluva je vyhotovená v šiestich (6) vyhotoveniach z ktorých každé má charakter originálu:

štyri (4) vyhotovenia zmluvy obdrží kupujúci a dve (2) jej vyhotovenia obdrží predávajúci.

9.3 Zmluvné strany si dohodli ako podmienku platnosti tejto zmluvy, ako aj jej prípadných dodatkov,

písomnú formu učinenú v listinnej podobe a dohodu v celom rozsahu.

9.4 Pre prípad, že sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným alebo neúčinným, táto okolnosť

nespôsobuje neplatnosť alebo neúčinnosť ostatných ustanovení zmluvy a zmluvné strany sú povinné

nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým, svojim obsahom najbližšie vystihujúcim účel,

ktorý zmluvné strany chceli v čase uzatvárania zmluvy dosiahnuť.

9.5 Pre prípad, že po dobu trvania tohto zmluvného vzťahu dôjde k akejkoľvek zmene v identifikačných

údajoch zmluvných strán uvedených v záhlaví tejto zmluvy, každá zo zmluvných strán je povinná

oznámiť takúto zmenu druhej zmluvnej strane, a to bezodkladne po tom, ako k takej zmene dôjde, ibaže

by táto zmena bola zrejmá z verejného registra, kde je príslušná zmluvná strana zapísaná.

9.6 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory prednostne formou uzatvorenia zmieru. V prípade, Že sa spor

nevyrieši uzatvorením zmieru, zmluvné strany sú oprávnené predložiť spor na riešenie príslušnému

súdu v Slovenskej republike.

9.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že im nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili platne uzavrieť túto

zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje, zodpovedajú za škodu, ktorá tým druhej zmluvnej strane

vznikne.

9.8 Zmluvné strany zároveň vyhlasujú, že si text zmluvy riadne prečítali, jeho obsahu porozumeli, sú si

vedomé všetkých právnych následkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, zmluva vyjadruje ich slobodnú

a vážnu vôľu bez akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

9.9 Neoddeliteľnou súčasťou predmetnej zmluvy sú nasledovné prílohy:

Príloha č. 1 - Adresný zoznam školských jedální pri Materských školách Mesta Banská Bystrica

Príloha č. 2 - Cestné vyhlásenie školy

Príloha č. 3 - Hlásenie školy o spotrebe mlieka a mliečnych výrobkov

Kúpna zmluva č. 2598/2024/OEM — ES na dodávku mlieka a mliečnych výrobkov v programe „Školské mlieko“ pre školský rok 2024/2025
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V Banskej Bystrici, dňa.............eee.e... V Poprade, dňa

Za kupujúceho : Za predávajúceho :

Ján Nosko Peter Kaňuk

primátor mesta Banská Bystrica konateľ spoločnosti

Stanislav Petrula

konateľ spoločnosti

Kúpna zmluva č. 2598/2024/OEM — ES na dodávku mlieka a mliečnych výrobkov v programe „Školské mlieko“ pre školský rok 2024/2025

12/13



Adresný zoznam Školských jedální pri Materských školách Mesta Banská Bystrica, s uvedením oprávnených zástupcov a časového

harmonogramu dovozu tovaru, na ktoré je dodávateľ povinný zabezpečiť doručenie objednaného tovaru "

Adresa ŠJ pri MŠ [re č. | Čas prijatia

ŠJ pri MŠ 29. augusta 14 048/ 414 11 72 | 06:30 hod. Chlebničanová Monika

ŠJ pri MŠ Cešta k nemocnici 37 | 048/ 41475 92 | 06:30 hod. Winklerová Zuzana

ŠJ pri MŠ Profesora Sáru 3 048/ 414 35 42 | 06:45 hod. Bc. Kristína Sáder Kiššová

ŠJ pri MŠ Trieda SNP 77 " D048/ 414 48 17 |07:00 hod. Chlebničanová Monika

ŠJ pri MŠ Horná 22 048/ 415 47 14 | 07:00 hod. Winklerová Zuzana

ŠJ pri MŠ Lazovná 32 | 048/ 415 51 03 | 07:30 hod. Bauková Anna

ŠJ pri MŠ Na.Starej Tehelni 7“ |048/ 414 55 54 | 07:15 hod. Bc. Kristína Sáder Kiššová

ŠJ pri MŠ 9. mája 26 | 048/ 411 21 35 [07:00 hod. Badinská Mária

ŠJ pri MŠ Tulská 25 048/ 413 92 67 1 07:00 hod. Ing. Alexandra Hroncová

ŠJ pri MŠ Nová 2 | 048/ 423 00 65 | 07:00 hod. Falťanová Adriana

ŠJ pri MŠ Družby 3 048/ 413 52 32 | 06:30 hod. Teremová Zuzana

ŠJ pri MŠ Šalgotarjánska 5 : 048/ 413 88 08 | 06:30 hod. Bc. Viera Halajová

ŠJ pri MŠ Jilemnického 8 | 048/ 423 05 63 | 06:30 hod. Smatanová Ľubica

ŠJ pri MŠ Radvanská 26 | 048/ 410 14 55 | 06:30 hod. Kulfasová Margita

ŠJ pri MŠ Radvanská 28 | 048/ 41627 74 | 06:30 hod. Kulfasová Margita

ŠJ pri MŠ Karpatská 3 | 048/ 417 37 61 | 07:00 hod. Soňa Vojtková

ŠJ pri MŠ Odbojárov 9 | 048/ 411 6912 | 07:00 hod. Soňa Vojtková

ŠJ pri MŠ Sásovská cesta 21. 048/ 417 72 93 | 07:00 hod. Dlhopolcová Katarína

ŠJ pri MŠ Strážovská 3 | 048/ 417 4224 | 06:00 hod. Bc. Viera Halajová

ŠJ pri MŠ Magurská 14 | 048/ 417 36 12 | 06:30 hod. Posvanczová Silvia

ŠJ pri MŠ Tatranská 63 | 048/ 417 37 56 | 06:00 hod. Dlhopolcová Katarína

ŠJ pri MŠ Na Lúčkach 2 048/ 423 02 55 07:00 hod. Badinská Mária

ŠJ pri MŠ Buková 22 048/ 423 13 50 |07:00 hod. Smatanová Ľubica

ŠJ pri MŠ Kremnička 22 | 048/ 410 18 95 [07:00 hod. Ing. Alexandra Hroncová

ŠJ pri MŠ Jakubská cesta 77 048/ 428 52 28 | 07:00 hod. Posvanczová Silvia

ŠJ pri MŠ Senická cesta 82 048/ 414 25 08 | 07:00 hod. Teremová Zuzana

ŠJ pri MŠ Hronská 18 - Šalková | 048/ 418 61 91 | 07:00 hod. Falťanová Adriana

Príloha č. 1

Kúpna zmluva č. 2598/2024/OEM — ES na dodávku mlieka a mliečnych výrobkov v programe „Školské mlieko“ pre školský rok 2024/2025
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Pnúcha Č 2

[SEKCIA ORGANIZÁCIE TRHU A ŠTÁTNEJ pomoci | |Casť B — |Strana
Príloha 3 |177

Pôdohospodárska

platobná agentúra

Hraničná 12 Čestné vyhlásenie školy
815 26 Bratislava i

Školský program - ČASŤ B Školské mlieko - školský rok 2024/2025

Poradové číslo: [ ]

1. Identifikačné údaje školy

Názov školy:

Adresa školy:

KÓD ŠKOLY EDUID:

IČO ŠKOLY:

Tel. číslo:

Kontaktná osoba zodpovedná
za Školský program:

Dodávateľ (názov, firma):

Pre viac informácií odporúčame sa zaregistrovať na stránke www.skolskeovocie.sk

(v kontaktoch na odber noviniek)

2, Údaje o počte žiakov zúčastnených na Školskom programe

z MŠ zš ZŠ Špeciálna NS
Druh školy M M g

, a I. Stupeň 11. Stupeň stredná škola SPOLU
(Veková kategória) (3-5) (6 - 10) (11 - 15) (16 -18)

Celkový počet žiakov pre dodávky

mlieka a mliečnych výrobkovš

Celkový počet žiakov pre sprievodné

vzdelávacie opatrenia+#

+ sumár žiakov zo stípca M až Oz PRÍLOHY 2 - Zoznam škôl
++ sumár žiakov zo stlpca S až W z PRÍLOHY 2 — Zoznam škôl

3, Informácie k zabezpečovaným činnostiam v rámci Školského programu: “)

[] Dodávky mliečnych výrobkov %) škola označí krížikom, ktoré činnosti bude v príslušnom šk. roku žiadateľ pre školu vykonávať

sprievodné vzdelávacie [| dodávateľ
opatrenia zabezpečuje: —— -

p PEC [] iný schválený žiadateľ (názov, firma): [ |

[] škola v rámci v nej uskutočňovanej výchove a vzdelávaní

j pô ohospo lárska platobná agentúra : MEN 2 . Bližšie, informácie možno získať primo na a ŠOTAŠP.
Kontáktý: skolskemiiekoBapa. sk"É Sekcia orgariizácie trhu á štátnej pomoci (6otašť)

) Hraničná 12 O

815 26 Bratislava

PPA SOTaŠP ŠkP 0824
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I SEKCIA ORGANIZÁCIE TRHU A ŠTÁTNEJ POMOCI Čast B |strana
[Príloha 3 |277

Pôdohospodárska

platobná agentúra

Hraničná 12 Čestné vyhlásenie školy
815 26 Bratislava

S]

4, Vyhlásenie

Čestne vyhlasujem, že:

+ — všetky údaje v tomto formulári sú skutočné, správne a pravdivé,

e budem viesť oddelenú evidenciu o dodávkach, spotrebe a úhradách schválenému žiadateľovi za mliečne výrobky, na ktoré
sa vzťahuje pomoc: i

e budem viesť evidenciu o dodávkach a spotrebe aj v prípade, že realizujem program mimo školskej jedálne, v prípade
zistenia nedodržania tejto povinnosti som si vedomý sankcií,

+ — nebudem používať mliečne výrobky na prípravu jedál a ani iným spôsobom, ktorý je v rozpore s požiadavkami nariadení EÚ
(delegované nariadenie Komisie (EU) 2017/40 a vykonávacie nariadenie Komisie (EU) 2017/39)! .,

+ pri platbe žiakmi za mliečne výrobky v rámci tohto programu do škôl sa neprekročí najvyššia úhrada platená žiakmi
stanovená v prílohe č. 1 nariadenia vlády SR č. 200/2019 Z. z.,

s — zabezpečím, že mliečne výrobky budú splňať predpísané požiadavky na kvalitu a nebude vykazovať zjavné kvalitatívne a
zdravotné nedostatky,

+ — poskytnem dodávateľovi informácie o prijatých a spotrebovaných množstvách mliečnych výrobkov včas, aby mohol podať
žiadosť o poskytnutie pomoci,

e — písomne oznámim dodávateľovi každú zmenu údajov:

e na požiadanie platobnej agentúry jej poskytnem do piatich dní informácie o prijatých a spotrebovaných množstvách
mliečnych výrobkov,

e > umožním vykonanie akejkoľvek kontroly oprávneným osobám v súvislosti so správnym vykonávaním Školského programu,

+ — dodávky mliečnych výrobkov v rámci tohto programu budem odoberať len od jedného schváleného Žiadateľa a poskytovať
v súlade s týmto programom a nad rámec bežného stravovania,

e > umožním vykonanie sprievodných opatrení, príp. poskytnem pedagogických pracovníkov na zabezpečenie vzdelávacích
aktivít, poskytnem priestory, potrebné vybavenie, atď.,

e —presvojich zmluvných žiakov zabezpečím, aby sa zúčastnili sprievodných vzdelávacích opatrení,

e — zabezpečím zverejnenie informačného plagátu na jasne viditeľnom mieste pri hlavnom vchode v súlade s čl. 12
delegovaného nariadenia (EU) 2017/40,

s — zverejním elektronickú informáciu o účasti školy v Školskom programe, a budem informovať rodičov a žiakov aj o
plánovaných a realizovaných aktivitách v rámci sprievodných vzdelávacich opatrení prostredníctvom svojej webovej
stránky, Edupage alebo stránky zriaďovateľa,

s v prípade distribúcie mliečnych výrobkov spolu s jedlami poskytovanými v zariadení školského stravovania, zverejním
informáciu o distribuovaných mliečnych výrobkoch aj v jedálnom lístku, ako aj na mieste distribúcie:
mám pre príslušný školský rok uzatvorenú zmluvu len s jedným dodávateľom na dodávky mliečnych výrobkov.

5, Realizácia programu

Školský program v školskom roku 2024/2025 bude realizovaný

prostredníctvom zariadenia školského stravovania - školskej

jedálne (škola označí krížikom):

ÁNO JI

NIE [x]

Podpis a pečiatka splnomocniteľa (zriaďovateľ Podpis a pečiatka splnomocnenca

alebo štatutár školy) (napr. ŠI, škola)

| vyhotovenia: |

Dátum (dd.mm.rrrt) |

| [eno a priezvisko splnomocnenca:1

|
MN4 nn

já a priezvisko splnomocniteľa:

Ťz,

5a

4 Hraničná 12 .

18 o. Nati stá a. 000001 Bližšie informácie možne získať priamo na SOTaŠP.

hú a štátnej pomoci (SOTaŠP) > „+ Kortakty! :skôlskemliekoGapa.sk
12

Sekcia organizácie ťr

815 26 Bratislava: - “

. PPA SOTaŠP ŠkP 0824
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Pôdohospodárska

platobná agentúra

Hraničná 12

815 26 Bratislava

| SEKCIA ORGANIZÁCIE TRHU A ŠTÁTNEJ POMOCI

Hlásenie školy o spotrebe mliečnych výrobkov

Časť B
Príloha TA

Strana

123

ZAP

Školský rok 2024/2025

Poradové číslo:

A. Identifikačné údaje príjemcu:

Názov školy:

Adresa školy:

KÓD ŠKOLY EDUID:

1ČO ŠKOLY:

Tel. číslo:

Kontaktná osoba zodpovedná

za školský program:

Dodávateľ (názov, firma):

B. Údaje o spotrebe:

1. Počet zapojených žiakov

Pre viac informácií odporúčame sa zaregistrovať na stránke www.skolskeovocie.sk
(v kontaktoch na odber noviniek)

ohriate (UHT)

M MŠ zš zš Špeciálna
Druh školy M M 5

, aj 1. Stupeň 11, Stupeň stredná škola SPOLU
(Veková kategória) (3 - 5) (6 - 10) (11 - 15) (16 -18)

Celkový počet žiakov

2. Spotreba odoberaných mliečnych výrobkov za obdobie:

Maximálna "

m... veľkosť jednej Množstvo

P. č. Názov výrobku daj ovl porcie Naš a v merných |Počet porcií
n pre zmluvného J jednotkách

žiaka na deň

plnotučné mlieko, pe .

1. ultravysokotepelne ohriate (UHT) kartón/fľaša 1 | 250 mi balenie
plnotučné mlieko, , ,

z ultravysokotepelne ohriate (UHT) kartón 250 ml 250 ml balenie a
plnotučné mlieko, ,

3. (pasterizované alebo ano 250 ml balenie
vysokopasterizované

plnotučné mlieko bezlaktózové z i

4. ultravysokotepelne ohriate (UHT) kartón 1 | 250 mi balenie
plnotučné mlieko bezlaktózové, , .

> ultravysokotepelne ohriate (UHT) kartón 250 mi 250 mi balenie
polotučné mlieko, NAN Ň

6. ultravysokotepelne ohriate (UHT) kartón/fľaša 1 | 250 mi balenie a

7 polotučné mlieko, ultravysokotepelne kartón 250 ml 250 ml balenie

z

láťobná AgentúraPôdoňospouňí i
S "Hraničná 12 >:
2. 815 26 Bratislava.

Sekcia" 2 trhu. a štátnej pomoci: (SOTaŠP) : Bližšie informácie možno získať. priamo na SOTaŠP.

x Kôntakty: skolskerrllekoGapa. sk

PPA SOTaŠP ŠkP 0824



Príloha C.Š

Pôdohospodárska

platobná agentúra

Hraničná 12

815 26 Bratislava

SEKCIA ORGANIZÁCIE TRHU A ŠTÁTNEJ POMOCI

Hlásenie školy o spotrebe mliečnych výrobkov

Časť B j|s
IPríloha 7A|Ž7?

Strana

Hraničná. 12" sa
815 26 Brati [ava r

„Kontakty: skolskemiiekoGapa.sk

- Maximálna

nj veľkosť jednej z Množstvo

P. č. Názov výrobku da So porcie : ednotka v merných |Počet porcií
pre zmluvného j jednotkách
žiaka na deň

polotučné mlieko, ,

8. pasterizované alebo Nr 250 ml balenie
vysokopasterizované

polotučné mlieko,

9, pasterizované alebo tégiik 250 g 250 g balenie

vysokopasterizované

polotučné mlieko bezlaktózové, z ,

10. ultravysokotepelne ohriate (UHT) kartón 11 250 ml balenie
polotučné mlieko bezlaktózové, .

11. |pasterizované alebo kartonivreeko 250 ml balenie
vysokopasterizované

12. (zakysané mlieko téglik 200 g 200g balenie

13. [zakysané mlieko téglik 230 g 230 g balenie

14, |zakysané mlieko téglik 250 g 250g balenie

M. kartón/vrecko/ ,
15. |zakysané mlieko fľaša 0,5 | 250 ml balenie

16. izakysané mlieko kartón 950 g 190 g balenie

17. lacidofilné mlieko téglik 230 ml 230 ml balenie

18. lacidofilné mlieko téglik 250 g 250 g balenie

19. ijogurt tégiik 125 g 125g balenie

20. ijogurt téglik 135 g 135 g balenie

21. ijogurt téglik 145 g 145g. balenie

22, ljogurt téglik 150 g 150g balenie a

23. jogurt tégiik 200 g 200g balenie

24. ljogurt nízkotučný téglik 150 g 150 g balenie

25. jogurt bifidový téglik 140 g 140 g balenie

26. ijogurt bezlaktózový téglik 145 g 145 g balenie o

27. ijogurtový nápoj fľaša 0,5 I 250 ml balenie

28. itvaroh hrudkovitý fólia 200 g 100 g balenie

29. tvaroh hrudkovitý jr 125 g balenie

30. !tvaroh termizovaný téglik 250 g 125 g balenie

31. !tvaroh jemný hrudkovitý bezlaktózový | > téglik 180 g 90g balenie

32. (mäkký čerstvý nízkotučný syr téglik 180 g 90 g balenie

fólia

Lv NA , 800 - 1700g/
33. Ipolomäkký nezrejúci parený syr fólia 20g, 80 g 30 g kilogram

a 150g

polomäkký nezrejúci parený polotučný AN ,
34, syr bezlaktózový fólia 90 g 90g balenie

polotvrdý zrejúci syr s 30 % tuku v fólia ,

35. sušine (polotučný) 1 000 - 2 800g 30 g kilogram
polotvrdý zrejúci syr so 45 % tuku v fólia .

36. sušine (plnotučný) 1 000 - 2 800 g 30 g kilogram
polotvrdý zrejúci syr so 45 % tuku v A .

37. sušine (plnotučný) fólia 400 g 25g balenie na

polotvrdý zrejúci syr so 45 % túku v , ,
38. sušine (plnotučný), plátky tácka 100 g 25g balenie

h " Pôdohospodárska, platobná abentúra NM O ťa A
sa Sekcia organizácie trhu a štátnej pomôci (sOTaŠP) Bližšie informácie možno získať priamo na SOTaSP.

PPA.SOTaŠP ŠkP 0824
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SEKCIA ORGANIZÁCIE TRHU A ŠTÁTNEJ POMOCI Časť B (strana
— — [Príloha 7A|Š2?

Pôdohospodárska

platobná agentúra

Hraničná 12

815 26 Bratislava
Hlásenie školy o spotrebe mliečnych výrobkov

3. Zoznam faktúr za dodané mliečne výrobky

Faktúra č. Úhrada žiakom / školou (EUR) +)

1. EUR

Spolu EUR

X) Jen v prípade, že faktúra bola uhradená žiakom/školou

4. Čas podávania mliečnych výrobkov v škole

Čas podávania mliečnych výrobkov

(napr. desiata, obed alebo olovrant)

C. Vyhlásenie

Čestne vyhlasujem, že:

+» všetky údaje v tomto formulári sú skutočné, správne a pravdivé:

. bola vedená oddelená evidencia o dodávkach, spotrebe a úhradách prijatých od žiakov za mliečne výrobky, na ktoré sa
vzťahuje pomoc, v prípade zistenia nedodržania tejto povinnosti som si vedorný sankcií,

neboli mliečne výrobky v rámci tohto programu používané na prípravu jedál a ani iným spôsobom, ktorý je v rozpore, s

požiadavkami nariadení EU (delegované nariadenie Komisie (EU) 2017/40, vykonávacie nariadenie Komisie (EU)

2017/39),

+ v prípade, že za dodané mliečne výrobky v rámci tohto programu do škôl platia žiaci/škola, platba neprekročila najvyššiu
úhradu stanovenú v prílohe č. 1 nariadenia vlády SR č. 200/2019 Z. z.,

s v prípade distribúcie mliečnych výrobkov spolu s jedlami poskytovanými v zariadení školského stravovania, boli

zverejňované informácie o distribuovaných mliečnych výrobkoch aj v jedálnom lístku ako aj na mieste distribúcie:

+ rodičia a žiaci boli informovaní o účasti v programe zverejnením informačného: plagátu a o plánovaných a realizovaných
aktivitách v rámci sprievodných vzdelávacích opatrení prostredníctvom školskej webovej stránky, Edupage alebo stránky
zriaďovateľa. :

Podpis a pečiatka školy/ školskej jedálne:

[7 vyhotovenia:

Meno a priezvisko:| Dátum (dd.mm.rrrr) |

Nono

F| Padohospodá tobná agentúra >
šekcia organizácie trhu a štátnej pomoci (SOTAŠP) Bližšie informácie možno. získať priamo na soTaŠP..

“ Kontakty: skôlskémiieko Gapa.sk

NON ŽEN PN OONIONOCS PPA SOTAŠP ŠkP 0824


